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Forord

Efter at Det Danske Sprog- og Litteraturselskab i årene 2008-2010 udgav Herman 
Bangs samlede litterære værker i en ny tekstkritisk og kommenteret udgave, har 
digterens dramatiske værker desværre stadig manglet, idet selskabet dengang 
besluttede ikke at inddrage denne væsentlige del af hans oeuvre. Nærværende 
udgave råder bod på denne mangel.

Når alt regnes med, skrev og bearbejdede Bang i alt tyve værker for scenen, 

egne romaner, en række mindre lejlighedsarbejder og fragmenter samt oversæt-
telser af udenlandske skuespil. Af disse nåede adskillige skuespil og oversættel-
ser at blive opført på nogle af datidens førende danske og skandinaviske scener, 
mens et enkelt værk tillige blev opsat i Paris.

Udgaven medtager samtlige skuespil, lejlighedsværker og fragmenter af Bang, 
men udelader hans tre hidtil kendte oversættelser af udenlandske dramatikeres 
arbejder, eftersom disse primært er af interesse for forståelsen af forfatterens før-
ste erfaringer i at formulere sceniske replikker, men derudover ikke bidrager i 
nogen væsentlig grad til forståelsen af Bangs eget virke som dramatiker.

Arbejdet med at tilgængeliggøre denne markante del af forfatterens værk i en 
ny tekstkritisk udgave, og hvoraf nogle skuespil her udkommer for første gang 
på tryk, blev iværksat i 2012 takket være en generøs lønbevilling fra Carlsberg-
fondet. Arbejdet er udført med domicil på Teatermuseet i Hofteatret, hvis direk-
tør, Peter Christensen Teilmann, takkes hjerteligt for sin konstante opbakning og 
praktiske hjælp til projektets gennemførelse.

Undervejs er der – i med- og modspil – modtaget redaktionel hjælp fra cand. 
mag. Jesper Gehlert Nielsen samt bidrag og råd ved udformningen af udgavens 
noter, tekst- og ordforklaringer fra lektor Sten Rasmussen, begge fra Det Dan-
ske Sprog- og Litteraturselskab. Ligeledes er der for brødtekstens vedkommende 
læst værdifuld korrektur af bibliotekar René Herring. 

Udgaven publiceres på Syddansk Universitetsforlag, hvis direktør Martin 
Lindø   Westergaard takkes varmt for at påtage sig udgivelsen. Med udgavens re-
alisering lægges en væsentlig, men hidtil alt for overset side af Herman Bangs 
forfatterskab for første gang frem i samlet form. Den vil forhåbentlig kunne være 
til inspiration ikke kun for de læsere, for hvem Bangs fortællekunst længe har 

kilderne til hans samlede dramatiske arbejder introduceret og fuldt kommenteret.

Knud Arne Jürgensen, København, 2016


